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			Volně na motivy skutečného příběhu ženy, 
která milovala život a s láskou vyšívala.
 I když měla v jehle navlečené bavlnky 
těch nejtemnějších barev. 

			

			Jména postav byla změněna, detaily 
jsou výsledkem autorčiny fantazie, 
některé osoby byly vymyšleny 
včetně toho, co dělaly a jak přemýšlely. 
Hlavní dějová linka však 
odpovídá skutečnosti. 
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			Věnováno mé milované rodině

			a Černé růži tam nahoru

		

		



			Prolog

			Ve škvíře pootevřených bytelných dveří secesního vinohradského činžáku se objevilo oko. Kdo ví, jestli z něj tíha té chvíle vysála veškerou lidskost nebo ho jen zoškli­vil dřevěný rám, který zakrýval vše kromě něj, ale vypadá, jako by patřilo netvorovi. Ztrácí se ve žlutošedých záhybech kůže, nad kalným bělmem se třepotají zbytky řas rámované vypelichaným obočím s trčícími chlupy, které kdysi bývalo husté a zlověstně rovné. Oko bestie připravené skočit a trhat. Bestie, která ví, že má šanci pokusit se ulovit kořist naposledy. Pohltit a mít. A tuší, že neskočit znamená zemřít. 

			Stejně jako skočit. 

			Oko s lačnou chtivostí pozoruje hemžení na chodbě. Jako šílený inspicient, který rozevře dvěma prsty oponu, aby zjistil, jestli hlavní postavy tragédie ještě žijí. Když se mu zdá, že se drama nevyvíjí podle jeho představ, vezme pistoli a vstoupí do děje… Hnán vlastním zoufalstvím, chce vyřešit neřešitelné. 

			Ozývají se vzrušené hlasy a pak je najednou úplné ticho. Dozní ozvěna posledních kroků, zhasne světlo. Dokonáno.

			Bestie se ale bude ještě chvíli zmítat v agónii. Ztratila to, co ji mohlo držet při životě. 

			

			



Kapitola první

			Ticho

			Nikdy nezvládnul cestu od Tyláčku do Svatoslavky tak rychle. Okolo Botiče, nejpřímější cestou k Nuselské radnici, kousek do kopečka a pak už dlouhou ulicí k domu, kde bydlí. 

			Kdyby nepotkal u divadla starou Piskáčkovou, ještě by na lavičce pod stromem v klidu žvýkal zbytek chleba, který mu Marie ráno namazala sádlem. Dostávají ho pravidelně od příbuzných z venkova, stojí v buclatém kameninovém hrnku na kuchyňské kredenci. Na kusu nábytku, který patří k vybavení většiny domácností na počátku 
20. století. Liší se jen výzdobou a zpracováním. Čím bohatší rodina, tím skvostnější a dražší skříň. Ta, na které stojí v malém nuselském bytě nádoba s vepřovým tukem, je skromná, ale čistá a dokonale udržovaná. 

			Když do sádla Marie dloubla nožem, aby svému muži připravila jídlo do práce, zezadu ji objal, políbil na krk a ruce jemně položil na vzedmuté břicho. 

			„Za chvíli budeš mazat chleba dvěma,“ zašeptal jí do ucha. „Třeba bude pošťák jako já. A třeba bude doktor nebo inženýr…“

			„A třeba to bude holka,“ zasmála se a zabalila dva slepené krajíce do vzorně vyžehleného plátěného ubrousku zdobeného na okrajích modrou výšivkou. Otočila se k Janovi a podívala se mu zpříma do očí, aby viděla, jak se tváří. Ráda ho škádlila. Od první chvíle se jí líbil, světle hnědé neposedné vlasy a laskavé zelené oči, byl jen o málo vyšší než ona, nemusela zaklánět hlavu, když do nich chtěla hledět. 

			„Holka?“ odpověděl otázkou, která zněla naoko trochu vyděšeně. „Ale proč ne, jestli bude divoká po tobě, vydá za dva kluky.“

			Marie se chytla za bok a bolestí zkřivila tvář. Zavřela oči a pevně stiskla víčka. 

			To nemohlo Janovi uniknout. „Myslíš, že už?“

			Uklidnila ho, že to jsou jen poslíčci. Přicházejí pár dní předtím, než se děťátko narodí. Dneska může jít klidně roznášet poštu. Vlastně i zítra a pozítří. „Nebudu tě tu potřebovat. Tohle je myslím docela a jenom ženská věc,“ řekla celkem vesele. 

			Pohladil ji po hustých tmavých vlasech spletených do copu sahajícím pod lopatky a políbil na čelo. 

			Narovnala se, bylo vidět, že bolest ji pro tuto chvíli opustila. Rozhlédla se po místnosti: „Musím dnes uklidit.“

			Jan zakroutil hlavou. „Ale vždyť je tu pořádek.“ Vzorně ustlaná manželská postel, uhlazený ubrus na stole, v jehož středu se vyjímala skleněná váza s několika lučními květinami. Natrhal je pro Marii v parku na Květnici. Dřevěná kolíbka připravená pro novorozeně. Jednoduchá, s bílými peřinkami. Místo, kde se vaří, srovnané.

			Když seděl u Tyláčku na lavičce a žvýkal poslední sousto ranního krajíce, přemýšlel, jaké to bude, až se z nich stane opravdová rodina. Oni dva a někdo malý, o kom ještě mnoho nevědí. Ať je po Marii, přál si v duchu. Jestli to bude holka, tuplem. Bude po ní krásná a milá. Protože Marie je výjimečná žena. Občas si říkal, proč se zamilovala právě do něj, obyčejného kluka z Nuslí, když ona vypadá jako z obrazu.

			Pošťácká brašna je pro dnešek prázdná. Už se těší domů, jen si potřebuje po dlouhém chození trochu odpočinout. Vybíhat neustále do vysokých pater pražských činžáků ho občas zmáhá, přestože je mladý. 

			Jan se dívá přivřenýma očima do srpnového slunce, které pomalu putuje k západu, a těší se na všechno, co přijde. Byt máme malý, to ano, vlastně je to jen jedna místnost, kterou jsme dokázali užitečně rozdělit, přemítá v duchu, ale pošťácká služba je pod penzí. A dokud ji budu mít, z bytu nás taky nevyhodí. Můžeme si jen polepšit. Třeba nebudu pořád jen roznášet dopisy, ale dostanu se výš, usednu na místo v pohodlné kanceláři. Skončí tahání těžké brašny po pražské dlažbě, zasní se vahou svých pěta­dvaceti let a mimoděk prohmatá namožené stehno. 

			Píše se rok 1928, první velká válka skončila, když mu bylo patnáct. Teď mu je o deset víc a čeká, až milovaná Marie porodí jejich první dítě. Je dojatý. Jaké asi bude? Do jakého světa přijde? Republika na podzim oslaví svých prvních deset let. Navzdory různým problémům spojeným s poválečnou obnovou, armádou chudých nebo vlnou tuberkulózy, která po první světové válce kosí hlavně mladé, se snaží být část obyvatelstva optimistická. Navzdory hospodářské krizi na začátku dvacátých let Praha ožívá, přibývají kavárny, divadla a další místa, kde se můžou ti, kdo na to mají, v radosti scházet. Stává se z ní sebevědomé kulturní, moderní a živé město. Hlavní město Čechoslováků. Protože monarchii konečně odzvonilo. 

			Jan cítí, že tahle doba založení rodiny přeje. Snad budou jejich děti vyrůstat a žít ve šťastných časech. Práce se nebojí. Vynasnaží se, aby rodinu uživil a mohl jí dopřát to nejlepší. Hlavně že mají kde bydlet, i když je to jen jedna ­místnost, a on má jisté zaměstnání, ve kterém se dobře zapsal. 

			„No to je dost, mladej, u vás doma je kalup.“

			Zvedne oči, aby viděl, čí hlas ho ruší z rozjímání. Nad sebou spatří sousedku, domovnici Piskáčkovou, rozložitou dámu s věčně naondulovanými vlasy a nedokonale upraveným obočím. Vždycky o všem ví jako první. 

			Nejdřív mu nedochází, co tím myslí.

			„Říkám, že na Marii to přišlo. A asi to nejni jednoduchý, už je tam i paní matka.“

			„Ježišmarjá,“ hlesne Jan a vyrazí tak zprudka, až Piskáčkovou málem porazí.

			„No no, každá jsme to zažila, ono nebude tak zle. A rádo se stalo!“ vykřikne za ním uštěpačně, protože jí zapomněl za zprávu poděkovat, a uhladí si sukni hnědých šatů s krajkovým límečkem. 

			Jan utíká, až mu pošťácká brašna na boku poskakuje, ale nevnímá ji. Nevnímá nic, ani tramvaj, která na něj na nuselském náměstí zvoní, protože jí málem vběhl do cesty. Svírá ho nevysvětlitelný strach. Už jen kousek, pár metrů a bude doma. 

			Proč je u Marie její matka? Vždyť mluvila o tom, že k porodu přijde jen porodní bába, bylinkářka Tonička, která žije v posledním patře jejich domu. Když u nich byla naposledy domlouvat, co je třeba, ujišťovala je, že je prvorodička mladá a zdravá a dítě bude venku cobydup. Tak proč teď i matka? Možná jen pomáhá, to matky 
dělají, snaží se zaplašit své roztěkané černé myšlenky. Někdo musel pro tchyni na Žižkov doběhnout. Možná Marie na poslední chvíli chtěla, aby při narození prvního vnoučete přece jen byla. I když o tom nikdy nemluvili. Jejich vztahy nejsou vřelé. Marie se narodila jako nemanželská. Jediné dítě udřené ženy, která ji v duchu vinila za svůj složitý život. Aby sebe a dceru uživila, pomáhala v lékárně a přivydělávala si žehlením pro bohaté rodiny. Ale láskou k dítěti tahle drobná žena s přísným obličejem zkřiveným nespravedlností světa, kterou tak ráda vzývala, velmi šetřila. 

			Ze všeho nejvíc chce být Jan doma. Ani nevěděl, jaká síla se v něm ukrývá, když utíkal jako o život celý kilometr, který k jejich činžáku měl. Na bolavé stehno už ani nepomyslel.

			Udýchaný vrazil do dveří a vrhnul se rovnou k posteli, kde leží Marie. Zarazila ho pevná ruka lékaře. Právě si otíral čelo bílou utěrkou, kterou mu podala bledá Tonička. 

			Marie je ještě bledší. Má přivřené oči, obličej jí rámují zpocené tmavé vlasy s prameny ledabyle poházenými po ramenou. 

			„Klidněji, prosím, otče,“ promluví lékař hlasem, v jehož konejšivém tónu se odráží tíha právě prožitého. Nasměruje Jana k dřevěné kolíbce, ve které leží děťátko. Malinké, růžové, zabalené do povijanu tak, že připomíná vánočku. Nepláče, jen očima těká kdesi v prostoru, jako kdyby se snažilo zjistit víc: kde to jsem a co se to právě děje. „Vaše paní neměla jednoduchý porod. Ale holčička žije a má se k světu, to je důležité.“

			Jan se nechápavě dívá střídavě na muže, porodní bábu, dítě a konečně si všimne i Mariiny matky. Má zarudlé oči a pevně semknuté rty. Vypadá to, že pokud by je povolila, neubránila by se křiku. „Co… co se vlastně dělo?“ zeptá se hlasitěji, než chtěl. A proč lékař říká, že dítě žije? 

			Marie zasténá. Její suchá ústa se pootevřou. „Janíčku,“ řekne sotva slyšitelným hlasem. „Děvč…“ nedopoví, hlava jí spadne na stranu a oči se zavřou. 

			Doktor pustí Janovu paži, kterou stále držel, rychle sáhne Marii na čelo a vezme ji za zápěstí. Jan se vrhne ke své ženě a chytí ji za druhou ruku, zdá se být studená. A cizí. Jako kdyby ani nepatřila Marii.

			Lékař odkryje peřinu. Pod štíhlýma nohama se rozlévá obrovská kaluž krve. Jako neznámá krajina po krutém boji. „To snad… rychle, podejte mi…“ ukazuje na svoji ­lékařskou brašnu, kterou už měl sbalenou na stole. Prosba směřuje k některé z žen, Jana naopak od Marie prudce odstrčí, až se zakymácí, takže se musí opřít rukou o židli. Začíná chápat, co se před jeho očima odehrává. Ale nechce uvěřit.

			Místnost vyplní hluk, který připomíná nervózní bzu­čení hmyzu cítícího nebezpečí. 

			Jan otevře ústa, ale žádná slova z nich nevycházejí. Končí někde hluboko v útrobách těla, které pevně sevřel strach a pocit naprosté bezmoci. Najednou tu byl jen on a kaluž krve. Sám sebe vidí, jak stojí uprostřed a rukama se vší silou snaží chytat proud, který nejde zastavit stejně jako příval jeho zoufalství. 

			Pak se rozhostí ticho. Je jiné, pod povrchem řve naléhavostí konce. Jeho neslyšné burácení rozřízne až dětský pláč. Jan se stále opírá o židli, jen otočí hlavou směrem k místu, odkud vychází.

			Nový život se ozývá na troskách toho, co už není. 

			

			



Kapitola druhá

			Fialka

			Chuť vybudovat na základech bývalé prosperující části Rakouska-Uherska novou republiku, která bude bohatá a hrdá na svoji samostatnost, je ve dvacátých letech 20. sto­letí velká. Naději na lepší svět chovají i ti chudší. I když se jim právě dobře nevede. 

			Zprvu jen málokdo vnímá tenké, avšak o to pevnější kořínky sílícího nacismu ve vedlejším Německu. Hospodářská krize a obrovská chudoba dají vyrůst hrůzovládci Hitlerovi, který zprvu dokáže mistrně zakrývat pravou podstatu svých vizí. Ministr zahraničí a později prezident Československa Edvard Beneš nebo spisovatel Karel Čapek a další intelektuálové upozorňují na hrozbu, která se za humny nadechuje k nelítostnému tažení. Zlatá třicátá ale pokračují v jízdě na optimistické vlně. Až přijde Mnichov. Hrdá republika je osekána, zohyzděna, musí odevzdat část svých území. Její světlo začíná pohasínat, a najednou je tu okupace a ze záře se stává jen mihotavý plamínek.

			Jan si moc dobře pamatoval na ten pocit při vyhlášení mobilizace v roce 1938. Co bude s Violkou? Chtěl bránit vlast, ale starost mu dělala jeho desetiletá dcera. Kdo se o ni postará? Nakonec se dohodl s Toničkou, porodní bábou, bylinkářkou a sousedkou, která byla u toho, když přišla na svět. Mísil se v něm pocit potřeby bojovat za svou zemi a velkého strachu, co se stane s dítětem, pokud se nevrátí. Nakonec bylo všechno jinak. Poštovní úřad ho potřeboval, k odvodu nemusel. A za půl roku, v březnu 1939 po okupaci Československa, armádu rozpustili. Začala válka a s ní všechny útrapy, které jen válečný stav dokáže přinést. Válka, která nakonec trvala dlouhých šest let a připravila o život víc než sedmdesát milionů lidí. 

			Sirény. Během posledních měsíců se rozezněly už tolikrát. Zvuk, který nikdo nechce slyšet. Viola občas přemýšlí o tom, že by za něj lidi měli být naopak vděční. Jen díky němu vědí, že se musí schovat. Jejich pronikavý tón ale především děsí, stahuje hrdlo, mačká vnitřnosti, mění pocity zvládnutelného napětí, ve kterém od začátku války žijí, v šílenství. Kdy už tohle skončí? 

			Viole je šestnáct, a místo aby si užívala bezstarostnosti, ovládá její myšlenky často strach. Neptá se, proč zrovna ona dospívá v kruté době, kdy za každým rohem číhá smrt. Koho by se taky ptala. Snaží se jí stavět čelem: Tak si pro mě pojď, nelítostná dámo, ale nebudeš to mít jednoduché, utkám se s tebou. 

			Prožité a uložené v jejím nevědomí jí dává velkou sílu a chuť naplno žít. Nepoznala máminu náruč. Ruce ženy, která ji porodila, zůstaly před šestnácti lety bezvládně ležet na porodní posteli v nuselském bytě. Ona a lidi okolo ní museli sebrat veškerou odvahu a vyvinout obrovské úsilí, aby sotva narozené děvčátko bez mámy přežilo. 

			Nezlobila se na svého tátu, který ji huboval, když už jako osmiletá utíkala z domova přes okenní parapety a kůlny stojící na dvoře nuselského činžáku za dobrodružstvím. Když se vydala s kamarády na výlet pěšky z Nuslí do Braníka, protože v deseti už na to má přece věk, musela si svůj výlet odsloužit. Tatínek poručil, aby vydělala korunu osmdesát, kterou za ni musel zaplatit. Cesta zpátky, z Braníka do Nuslí, už totiž taková zábava nebyla, malé výletníky bolely nohy a domů dojeli tramvají. A Viola pak celý měsíc chodila Toničce pro dřevo do sklepa. 

			Dobrodružství mělo pro Violu v životě obrovský smysl. Dávalo jí směr, o kterém zatím nic nevěděla. Věřila ale, že se narodila, aby objevila lepší svět. Pro sebe a svého tátu, kterého tolik miluje. Nejen proto, že je jejím nejbližším člověkem, nejen proto, že si zbyli a museli to zvládnout bez mámy. Je dobrý, hodný a spravedlivý a nemá to s ní lehké. V duchu to uznává a stydí se, že jí musí občas vyčinit za její lumpárny. Nemůže jinak. Je divoká, ráda se směje, přes všechny překážky, které jí život od začátku hází do cesty, je plná energie. V jejích žilách koluje krev stejně divoké, ale zároveň laskavé a hodné Marie. Zdědila po ní i krásu, tmavé husté vlasy a nezvykle modré oči. Kamarádi jí dali přezdívku Fialka. Temná květina se zlatem uprostřed. Viola Nyčová zní její celé jméno. Tak jí říkali ale jen ve škole. Teta Jůla, tátova sestra, která jí dala práci ve svém krejčovském salonu, ji něžně oslovuje, stejně jako tatínek, Violko. Hned když opustila měšťanku, k ní mohla nastoupit a začít vydělávat. Je poslíčkem, svačinářkou i živou figurínou, když je třeba něco vyzkoušet nebo předvést. Postavu na to má akorát, říká teta. Díky ní se obchody víc hýbou. Jakmile zákaznice vidí, jak báječně jí sluší šaty, které zkouší, chodí si k ní pro další a další. 

			Když je má Viola na sobě, občas se zasní. Chce se zhluboka nadechnout, rozběhnout se a radovat. Najednou vidí skrz šaty i přes všechnu tu hrůzu okolo svět v zářivějších barvách. Když jí je naopak ouvej, utíká v činžáku, kde bydlí, na půdu. Má tu své místo, sedává na trámu pod vikýřem a přemýšlí o dalekých krajích, které nikdy nepoznala, jen o nich četla. Teta Jůla jí půjčuje knihy. V některých jsou i obrázky. Až budu velká a bohatá, protože Viola nikdy ­nepochybovala o tom, že se jí v životě dobře povede, pojedeme na ta báječná místa s tatínkem. Zaslouží si to. Vždyť se celý život stará jen o to, aby se ona měla dobře. 

			A teď, v chladný únorový den roku 1945, se Viole zkušenosti z jejích útěků hodí. Naučila se neváhat, vyrazit ve správnou chvíli, rychle a nepozorovaně se přemístit, kam zrovna potřebuje. 

			Krátce po poledni do okna karlínské krejčovské dílny zakřičel kolemjdoucí tak silně, že mu bylo rozumět i přes kvílení sirény: „Padá to na Vinohrady, Nusle, Vršovice, všude. Schovejte se!“

			Děvčata, která ještě před chvílí seděla v prostorné světlé místnosti u šicích strojů, se chystají do krytu. Na nic nečekat a rychle na bezpečnější místo. Jůla je popohání: „Nech být ty rozházené knoflíky, uklidíš potom, na to teď opravdu není čas. A ty už pusť ty nůžky.“ A zároveň dívky uklidňuje, aby nevznikla panika. 

			Viola ví, že ona se teď schovávat nebude. Musí za tátou. Musí domů! Má ještě nějaké doma? Polyká slzy, strach ji přemohl, ale nezabrání jí utíkat na opačnou stranu, než je kryt. Jůla si v tom zmatku nejdřív ani nevšimne, že Viola chybí. 

			Tolik se bojí o tátu. Kde ho nálet zastihnul? Je se svou pošťáckou brašnou na ulici? Nebo se schoval v některém z činžáků, ve kterých roznáší dopisy? 

			Rozběhne se směrem k Nuslím. V hlavě si rychle skládá trasu tak, aby byla ve Svatoslavce co nejdřív. Okolo nádraží přes Vinohrady a Vršovice domů. Co najde na místě, které tolik milovala? Zbylo z něj něco? 

			

			Proplétá se mezi lidmi, kteří se ještě nestačili ukrýt. Plíce pálí, nemůže popadnout dech. Najednou ji někdo strhne k sobě a zapadnou spolu do jednoho z činžáků. Nezmohla se na odpor, dotyčný ji drží pevně za ruku a táhne do sklepa. V malé místnosti, která slouží jako kryt, se tísní několik lidí. Sedí tu tak, jak je zastihnul začátek náletu. Žena v zástěře, za páskem zastrčenou utěrku, do které si ještě před chvílí utírala ruce mastné od pečeně. Stařenka s batoletem na klíně. Dítě tiše pláče a ona s ním pohupuje. Ruka se jí třese a nikdo neví, jestli strachem nebo věkem. „Neboj, maminka přijde, maminka přijde,“ opakuje. Je tu i pár mužů. Nejspíš válečný invalida, opírá se o berli, ale nesedne si, aby místo zbylo pro ženy a děti. Je tu zima, šero, na stropě bliká slabá žárovka. Ozve se ohlušující rána, někdo vykřikne a dítě se rozpláče nahlas. 

			„Holka bláznivá, nevidíš, co se okolo děje?“

			Viola vyškubne ruku z pevného sevření a zatřese vzpurně hlavou. „Pusť mě! Co si to dovoluješ? Proč si mě sem zatáhl?“ Teprve teď se podívá pořádně na kluka, který ji bez ptaní odvlekl do bezpečí. „Znám tě!“ vyštěkne naštvaně, když nedostane odpověď.

			„Nápodobně,“ pronese konejšivě chlapec, jako by teď měl jediný úkol – uklidnit divou šelmu, kterou právě umístil pro její dobro do klece. 

			Nevěděla, jak se jmenuje, ale jeho tvář už viděla. Musela chvíli přemýšlet, kde… Aha, už to má. Ála, švadlenka ze salonu tety Jůly, pozvala všechny na ochotnické divadelní představení do improvizovaného divadla ve sklepě jejich činžovního domu. Kluk, co stojí před ní, byl jedním z účinkujících. „Ty jsi ten herec,“ řekne o poznání míň vztekle. 

			„Teprve budu, doufám,“ přikývne a v jeho tónu zní skromnost. „A ty jsi amazonka s havraními vlasy, co se nesmála, přestože to byla komedie.“ Navzdory hrůze, která se odehrává venku, se tváří klidně a mile. „Můžeš mi říct, proč pobíháš po ulicích, když je nálet? A mimochodem, Eda, těší mě.“

			Poprvé mu Viola dovolí nahlédnout pod svou masku bojovnice. Přemůžou ji obavy o tatínka, a jako kdyby jí právě teď došlo, uprostřed čeho se ocitla. V krytu stojí před Edou vystrašené děvče, které se pokouší vypadat jako dospělá žena. „Bojím se o tátu, musím domů do Nuslí,“ odpoví upřímně. „A Viola se jmenuju.“

			„Počkej, za chvíli bude po všem. Táta by nebyl rád, kdyby tě viděl poskakovat mezi bombami.“ Eda položí Viole ruku na rameno a jemně ji stlačí dolů, aby si sedla. „Vyprovodím tě pak, teď nikam nemůžeš.“ Zní to jako příkaz.

			Venku čeká zkáza. Viola nechápe, jak moc se může proměnit město během několika minut. Oheň, kouř, dým ze sutin, lidský nářek, volání, nehybná těla, rozbořené budovy. Některé vypadají jako domky pro panenky, kterým chybí stěny a střecha, aby si s nimi mohly děti hrát. Jenže tohle žádná hra není. 

			Tohle je skutečná válka, pomyslí si Viola. Cítila ji moc dobře od chvíle, kdy začala, ale zvěsti o zkáze a smrti se k ní dostávaly zatím jen zprostředkovaně. Věděla o lidech, pro které si přijeli v tmavých autech a už je nikdy nikdo nespatřil. Po atentátu na Heydricha, to jí bylo necelých čtrnáct, sevřel Prahu obrovský strach. Děly se věci, které nechápala. Jako když zastřelili malou Haničku. 

			Vrátila se tehdy ze školy, tatínek seděl za stolem, hlavu v dlaních.

			„Už jsi doma?“ Vrhla se k němu, protože v tuhle dobu ještě obvykle běhal s pošťáckou brašnou.

			Divné, nepodíval se na ni, stále hleděl beze slova na desku stolu. 

			„Tatínku,“ zatahala ho za rukáv.

			

			Dlouze popotáhl a konečně otočil obličej směrem k Viole. Viděla, že má červené oči plné slz. „Jak bylo ve škole. Nezlobila jsi paní učitelku?“

			Tuhle otázku neměla Viola ráda, vždycky se čertila, když na ni musela odpovídat, tentokrát ji přešla. „Tatínku, co se stalo?“

			Ač původně nechtěl, přitáhl ji k sobě, sklopil hlavu a nahlas se rozbrečel. „Víš, umřela Hanička.“

			„Strejdy Hanička?“ reagovala Viola, která se chtěla ubezpečit, že opravdu myslí čtyřletou dceru tatínkova příbuzného. 

			Jan pokýval hlavou a pláč přešel ve štkaní. „Promiň, ještě jsem slíbil vrátit Piskáčkové misku, co nám v ní přinesla pár vdolků,“ jemně dceru odstrčil a zprudka vyrazil ke dveřím, mezitím stačil popadnout nádobu. Nechtěl, aby viděla další slzy. A taky se bál, že prozradí víc, než zamýšlel. 

			Stejně se Viola dozvěděla, co se stalo. Slyšela, jak si na chodbě povídají sousedky. 

			„A víte, že tu chudinku zastřelili tátovi přímo v náručí?“

			„Nepovídejte!“

			„Ty svině,“ hanlivé slovo na adresu německých vojáků jen zašeptala, „odpočítávali. Každýho pátýho na místě popravili. Pátá byla zrovna ta malá. Řeknu vám, je to tragédie.“

			Viola nemohla popadnout dech, srdce poskakovalo v hrudi jako splašené. Co se to, proboha, děje? Vyběhla na půdu a skrčila se mezi trámy. Hlavu si chránila rukama, jako kdyby čekala útok. Rozvzlykala se, pláč úlevu nepřinášel, ač sílil, byl příliš slabý na to, aby odplavil to, co zaslechla. Proč střílejí malé děti? Co Hanička provedla? Malá Hanička, se kterou si házela na dvorku míčem a ona se u toho tak smála. Co má teď dělat Haniččin ­tatínek a maminka? A jak je mému tátovi, když se tohle děje? Plakala dlouho, až samým vyčerpáním usnula. 

			Probudil ji známý hlas. „Violko? Violko, jsi tady?“ Jan se rozhlížel po půdě a hledal dceru. Věděl, že sem chodí.

			Zvedla hlavu, uviděli se vzájemně.

			„Holčičko,“ poklekl k ní a pevně ji objal.

			„Tatínku,“ Viola mu skočila okolo krku. 

			„Neboj se, moje milovaná, nikdy nikomu nedovolím, aby ti ublížil, ochráním tě,“ hladil dívku po vlasech a utěšoval. Napadlo ho, že se dcera dozvěděla, co se stalo. Ty zatracené domovní drbny neudrží jazyk za zuby, v duchu spílal sousedkám. Nejsou zlé, jen prahnou po každé události, o které můžou mluvit. A tragédie jim dávají naději, že jejich život ještě není tak hrozný, když se takové věci dějí jiným, a ony si o nich můžou jen povídat. 

			Opatrně pomohl Viole vymotat se z trámů a společně sešli dolů, do svého malého bytu. 

			Teď stojí Viola mezi troskami a dívá se na auto s velkým červeným křížem. Na ulici sedí žena, z nohy jí crčí krev a nepřirozeně se třese. Je chladno, sotva pár stupňů nad nulou, ale jen zimou to nebude. Zdravotnice ji uklidňuje, zároveň poskytuje první pomoc a mává na řidiče, že ji budou nakládat do sanitky. 

			O kousek dál stojí jiné auto, tmavé jako noc, co přichází po životě. Je určené pro osobu, která leží nehybně pod částmi zříceného domu. Dobrovolníci se snaží rukama odhrnovat sutiny, zpod kterých se ozývá tiché sténání dalšího člověka. 

			Viola na chvíli zkoprní a nemůže od obou obrazů odtrhnout zrak.

			Eda ji chytne za ramena. „Už dojdeš domů sama? Půjdu jim pomoct,“ slyší svého společníka.

			

			Pomalu k němu otočí hlavu.

			Vzájemně zachytí v očích odlesk děsu. Vedle něj je v je­jich pohledu ale ještě něco, velké odhodlání žít. 

			„Ano, určitě. Děkuju za doprovod.“ Viola potřese Edovi rukou a rozběhne se směrem k Nuslím. 

			To, co viděla před chvílí, ji popohání. Chce vědět, co je s jejich domem, a hlavně s tatínkem. 

			Dům stojí. A ty hned vedle něj taky. Ale o kus dál už vidí ruiny, některé budovy jsou poničené částečně, z jiných jsou rozvaliny. 

			Viola už necítí nohy. Sotva popadá dech, ale sebere poslední síly a zrychlí. Byt je prázdný, všechno je na svém místě, jen táta chybí. Podívá se na velké kulaté hodiny na zdi. Ještě je brzy, v tenhle čas tatínek domů nechodí. Jenže dneska je všechno jinak. 

			Má zůstat, nebo se má vydat tatínka hledat? Chodí po místnosti s výrazem zvířete zahnaného do kouta. 

			Když se otevřou dveře a uvidí v nich tatínka, rozpláče se úlevou a vrhne se mu do náručí.

			Je vidět, že i on si oddechl. „Holčičko moje, jsem tak moc rád, že jsi tady, tak moc rád.“ Sednou si ke stolu a Jan chytne Violiny ruce. „Vlastně... jak to, že jsi takhle brzy doma?“ Dojde mu najednou. 

			Viola sklopí oči a přizná, jak běžela z Karlína. 

			„Slib mi, že už se o tebe nebudu muset nikdy takhle bát,“ zavrtí hlavou. „Já vím, že říkám nesmysly, jak bys mi to mohla slíbit v tomhle světě, ale alespoň, prosím, dávej na sebe pozor. Jsi všechno, co mám,“ podívá se Viole do očí. Z jeho pohledu může dcera číst jediné – to, co říká, je hluboce upřímné a pravdivé. 

			Táta, její silný táta, který vždy všechno vyřešil, dokázal ji ochránit a připravit život, ve kterém jí bylo dobře, teď odkryl své slabé místo a vůbec se za to nestydí. Oba moc dobře ví, že jsou pro sebe celý svět. Je v něm příjemně, bezpečno a vládne mu vlídnost.

			„Tatínku, ty mi to slib. Neumíš si představit, jak jsem se o tebe bála.“ Pohladí ho po ruce a pak ještě po tváři. Najednou jí připadá menší a starší než obvykle. „Než jsem šla ráno k Jůle, uvařila jsem zelňačku, dáš si?“

			„Třeba celý hrnec! Ale hlavně ať zbude na tebe.“ 

			Ani jednomu se nechce začít mluvit o tom, čeho dnes byli svědky. Několik minut šílenství, po kterém zbylo tolik bolesti.

			„Zrovna dnes říkal jeden muž, kterému jsem nesl dopis, že bude brzy po válce. Už se to prý blíží. Začal jsem doufat, vždyť válka trvá tak dlouho… A místo míru přijde takový zmar,“ pokrčí Jan smutně rameny.

			„Budeme věřit, že má pravdu. Víš, co jsi mě vždycky učil? Abych neztrácela naději, i když se zdá neviditelná. Máme ji – naději – a to je hlavní,“ konejšila otce dcera. A v tu chvíli nebyla věc, které by věřila víc. Válka skončí a bude dobře. Vstoupí do dospělosti a konečně bude moct tatínkovi začít oplácet všechno, co pro ni kdy udělal a obětoval. Bude to jako výprava do krásných neznámých končin. Kdyby venku stále nezuřily boje a netrpěli lidé, bláznivě by se v tu chvíli rozesmála. 

			

			



Kapitola třetí

			Světlo

			Krejčovský salon tety Jůly je plný květin, zdobí místnost ve vázách na stolech i na okenních parapetech, rostliny propletené trikolorou, která má připomenout, že Praha už nepatří nikomu jinému než Čechoslovákům, stejně jako zbytek republiky. Osmého května podepsalo Německo kapitulaci a o den později vstoupila sovětská armáda do Prahy a osvobodila ji. Několik dní předtím vzali zbraně do rukou i Pražané. Pražské povstání vyslalo jasný vzkaz, že už bude brzy konec. Nad ruinami zničeného města rozkvetly šeříky. Jejich vůně se mísila s pachem benzínu, prachem, nekonečným zoufalstvím nad těmi, kdo padli v posledních válečných dnech i předtím, a radostí přeživších, kteří si konečně mohli na chvíli oddechnout. Do doby, než seberou sílu a pustí se do obnovy všeho zničeného. Čas nabrat dech byl velmi omezený, každá ruka se počítala. Domovy byly poničené, jídla málo… Jediné, čeho v tu dobu přebývalo, byla naděje. Ve vzduchu se vznášel i odér změny. Bylo třeba obnovit a nastartovat hospodářství a taky se vypořádat s majetkem Němců a kolaborantů. Už v létě 1945 Benešova prozatímní vláda představila plán znárodnění.

			Děvčata, která se v salonu teprve učila šít spolu s těmi, která tu už byla roky zaměstnaná, přinesla, co kde rostlo. ­
Nechyběly šeříky, kopretiny, vonící pustoryly, pivoňky ani růže. Musí dát znát, že před několika dny skončila válka. Slovo mír, které všichni dokola opakovali, znělo sladce a vonělo po květech, které se rozhodly jako první pomoc zakrýt město poničené boji. Nad sutinami domů, které připomínaly hnisající rány, se jako milosrdné fáče objevovaly bílé svíce kvetoucích kaštanů. Oznamovaly lepší časy. 

			„Violko, odneseš šaty paní pekařce ke kostelu,“ podává Jůla dívce velkou krabici. „Mají rodinnou sešlost a potřebovala je trochu zabrat. Ve zlých časech zhubly i pekařky. Díkybohu, už bude zase dobře. Dá-li pánbůh,“ dvakrát se zaštítí pánembohem Jůla, spíš už jen pro sebe. I v jejím salonu je cítit svoboda a taky jaro, které vrací naději na nový radostnější život.

			Viola popadne krabici a vyrazí ze dveří. Konec války pustil otěže. Pocítila takový příval radosti, že ho potřebovala někde vybít. Chtělo se jí tancovat, třeba bosá v parku, brouzdat se Botičem, točit na louce až do padnutí, smát se. Protože teď už bude všechno jen lehčí, snazší, zářivé. Své myšlenky nekrotila. Připadala si jako člověk, který za sebou bez bot táhnul po kamení těžkou, plně naloženou káru a teď ji mohl konečně pustit a rozběhnout se po měkkém mechu, co hýčká chodidla. Jedinou starost jí dělal tatínek, trápil ho kašel. Na začátku května bylo ještě chladno, nejspíš nastydnul, když pomáhal stavět barikády. Musí se stavit u Toničky, aby jí pro něj dala nějakou mateřídoušku. Vždycky pro ni má kromě bylinek i vlídné slovo a nabídne pomocnou ruku, když je potřeba. Vždyť to byla ona, kdo ji čerstvě narozenou držel jako první v náručí. 

			Ve dveřích jí krabice málem vypadne z rukou, když se srazí s příchozím. „Au,“ přehodí balík do podpaží a chytne se za koleno, které zavadilo o mužské tělo.

			

			„A že my dva se vždycky skoro popereme,“ ozve se zvonivý hlas.

			„Jé, Edo, co tu děláš?“ Viola se místo pozdravu zmůže jen na překvapenou otázku. 

			„Jdu vyzvednout Álu,“ ukáže bradou směrem k drobné blondýnce, která se hrbí nad šicím strojem. 

			Když uslyší Edův hlas, podívá se jeho směrem a vesele mávne. „Už běžím! Už běžím!“ 

			Uklidí svoje pracovní místo a vyhledá Jůlu, která stříhá látku na halenku ve vedlejší místnosti. O něčem se domlouvají, Jůla poplácá Álu po zádech a řekne, ať se jim to pěkně povede.

			„Co se má povést?“ zeptá se zvědavě Viola. 

			„Jedeme na Milíčov. To je tábor. Před válkou se tam scházela mládež, za Němců to nebylo možné, a teď to znovu půjde. Jedeme obhlídnout, jak to tam vypadá, abychom zase mohli začít,“ vysvětluje Eda. „Nechceš se k nám přidat?“

			Ála přikývne, že je to dobrý nápad. „Viole by se tam určitě líbilo,“ podívá se nejdřív na ni a pak na Edu. Z očí jim kouká, že už nejsou pouzí kamarádi.

			„A co se tam dělá?“ zajímá se Viola. 

			„Sportuje, plave, povídá, hraje na kytary, zpívá, určitě se sejde dobrá parta,“ z Edova hlasu zní nadšení. 

			Ála koukne na hodiny nad pracovními stoly. „Už musíme jít, jede nás tam víc a máme za chvíli sraz u elektriky. Ale kdyby se ti chtělo, můžeš jet v neděli s námi. Práce tam bude, myslím, spoustu.“

			Viola nadšeně souhlasí a hned se začne těšit. Svobodná doba si žádá nová místa, nové lidi, nová dobrodružství. 

			Cestou od pekařky, které předala šaty a dostala od cesty malý voňavý bochníček chleba, se zastavila v řeznictví. Nevyčerpala tenhle měsíc ještě žádné lístky na maso. „Moc prosím, nebylo by tu něco na polívku? Tatínek nastydl, potřebuju mu udělat vývar jako lék,“ usměje se na řezníka.

			„Ty jsi od Jůly, viď,“ oplatí jí úsměv muž v kostkované zástěře. 

			Nikdy jí nebylo jasné, jak ji může udržet čistou, když pracuje s krví a tukem. Souhlasně kývne.

			„To víš, všechno je na příděl a je to mizérie. Ale něco tu bude.“ Muž odejde do zadní místnosti a za chvíli přinese malý balíček. Výměnou za přídělový lístek si ho Viola může odnést. „A že Jůlinku moc zdravím.“

			Špitla, že vyřídí, a vydala se k domovu. 

			Dorazila dřív než tatínek. Hned postavila hrnec na plotnu, oškrábala a umyla zeleninu a dala vařit vodu na bylinkový čaj. Než se vrátil Jan ze služby, bylo uklizeno a pokoj voněl domovem. 

			Na Janovi byla znát únava. Měl kruhy pod očima a ztěžka vystoupal schody, které vedou k bytu. Dnes nebyly zdaleka jediné, které musel zdolat. To bylo dopisů a pater. Od jedné partaje ale dostal skleničku medu. Prý ať mu je líp a za vzorné služby: „Nosíte nám samé dobré zprávy.“ V téhle době měla cenu zlata. 

			„Violko, něco tu pěkně voní,“ obejme okolo ramen dceru, která se sklání nad kamny, aby z nich sundala hrnec s polívkou.

			„Přichystala jsem ti čaj a vývar. Obojí tě postaví na nohy,“ pohladí tátu očima. 

			„Ty víš, co potřebuju,“ Jan ztěžka usedne za stůl a Viola před něj postaví talíř s voňavou tekutinou plnou zeleniny. 

			„Ta je ještě od tety z venkova, pořád drží ve sklepě v písku,“ namíří prst na plovoucí kousky mrkve a celeru.

			„Umíš hospodařit. Mám z tebe radost,“ odmlčí se Jan a tiše dodá, „maminka by měla taky.“

			

			Viola mu ještě podá hrnek s bylinkovým čajem a sama si taky trochu nalije. 

			„Mohla bych jet s kamarády v neděli na Milíčov?“ zeptá se zpříma. „To je prý takový tábor…“ Nestačí větu doříct.

			„Vím, co je Milíčov, poznal jsem tam tvoji maminku,“ Janovi se zalesknou oči. Nikdy na svou ženu nepřestal myslet, pořád ji miluje celým srdcem. I proto nepřivedl Viole domů macechu. Nikdo nemohl jeho Marii nahradit. Ten den, co se Viola narodila, slíbil jí, i když to už neslyšela, i sám sobě, že se o ni postará a vychová z ní dobrého člověka. Pomáhali všichni, tchyně, i když to s ní nebylo jednoduché, sestra, sousedky, kamarádi. Pomohli by i Janovi rodiče, ale otec zahynul v první válce a maminka zemřela rok předtím, než se Viola narodila. „On už je tábor zase otevřený?“ podivil se upřímně. Během války zůstal opuštěný a určitě zchátral. 

			„Otevírá se a parta lidí, do které patří i švadlenka Ála a její milý Eda, budou pomáhat dát ho do pořádku,“ vysvětluje překotně Viola.

			Jan už srká polévku – Viola se na něj za tenhle zlozvyk naoko trochu zlobí – a přikyvuje, že souhlasí. „Jen buď do tmy doma, ať se o tebe nemusím bát. Já mám odpoledne namířeno do hospody s Františkem. Přivede někoho na mariáš, a prý budu koukat, koho. To jsem zvědavý.“

			Viola je ráda, že má táta svůj svět. Františka zná od dětství. Když byla malá, říkala mu strejda četník. Vlastně mu tak říká pořád. Veselý chlapík s trochu hašteřivou manželkou a kupou dětí.

			Jan se mohutně rozkašle. „Co jsi to nasypala do polívky, že tak pálí?“

			„Tonička mi kromě mateřídoušky pro tebe dala i něco zvláštního, říkala, že to vykurýruje všechny neduhy. Ukaž,“ půjčila si od táty lžíci a ochutnala taky. Rozkašlala se ještě víc než on. „Asi se mi utrhla ruka.“

			Z kašlání a kuckání se stane smích. Uvolněný a léčivý. 

			

			


  
   
    Kapitola čtvrtá
   

   
    Slunce
   

   
    Teplé dny pokračovaly. Jako kdyby počasí chtělo vynahradit temné časy a zároveň poskytnout ty nejlepší podmínky pro nápravu věcí. Slunce se občas schovalo za mraky, ale mělo sílu. Teploměr šplhal ke dvaceti stupňům a vzduch voněl pozdním jarem. Rostliny si daly závod, která dřív a barevněji pokvete.
   

   
    Poslední květnovou neděli se vydala Viola tramvají číslo dvacet dva do Hostivaře a odtud pěšky do Milíčova.
   

   
    Na konečné na ni čekala Ála, aby jí ukázala cestu. „Jsem moc ráda, že jsi tady, je tam fůra dělání,“ objala Violu upřímně, hned jak vystoupila. „Všichni pracujeme dohromady. Víš, dřív byly holky a kluci rozdělení, scházeli se jen večer u ohně, ale teď potřebujeme tábor co nejdřív obnovit. Uvidíš, je tam legrace.“
   

   
    Ála není k zastavení. Celou cestu k rybníku, který leží hned vedle tábora něco vypráví. Nejdřív o práci, pak se řeč stočí na Edu. „Je báječný. Takový čestný, umí pomáhat…“ zasní se a chvíli nevnímá okolní svět. „A taky je silný. Počkej, až uvidíš, jak dobře hraje odbíjenou.“
   

   
    „Já vím, jsi do něj zamilovaná. A on do tebe,“ vrátí ji zpátky na zem Viola. Vidí, jak kamarádka zčervenala.
   

   
    „Jak to můžeš vědět?“
   

   

   
    „Vždyť to přece pozná každý, kdo se na vás jen podívá. Bylo mi to jasné, už jak pro tebe přišel do dílny. A vlastně jsem něco tušila, když si nás zvala na jeho představení,“ vysvětluje Viola.
   

   
    Ála se nechce tak lehce vzdát a přiznat, jak to mezi nimi doopravdy je. Ale když vidí Violin úsměv a nadzvednuté obočí, vzdá to. „Máš pravdu. Jsem do něj dokonce šíleně zamilovaná,“ slovo 
    
     šíleně
     legračně protáhne. „Vlastně bych byla ráda, kdyby mě požádal o ruku. Tak a je to venku,“ chytne se za pusu.
   

   
    Viola ji za chůze obejme a dají hlavy k sobě. „To musí být krása, zamilovat se.“
   

   
    „A víš, že jsem na tebe žárlila?“ odtáhne se Ála a provinile se podívá na dívku vedle sebe. „Eda mi vyprávěl, jak tě zavedl do krytu, když jsi při náletu pochodovala po ulici.“
   

   
    Viola vykulí oči a vůbec nehraje překvapenou, protože skutečně překvapená je: „Ty na mě? Nejhezčí děvče široko daleko by žárlilo na pometlo, jako jsem já?“ Rozesměje se, že je to slyšet pomalu až k rybníku, který už je na dohled. „Vždyť jsem tmavá jako čarodějnice. Víš, že mi ve škole říkali Fialka a k tomu občas přidali Černá… Černá Fialka? A ty jsi světlovlasý anděl. Do těch se přece kluci zamilovávají! Ne do divousů, jako jsem já,“ Viola kroutí nechápavě hlavou, protože jí opravdu připadá divné, že by dal Eda přednost jí. Vlastně by bylo divné, že by se do ní vůbec někdo zamiloval. Lásku do téhle chvíle odsouvala na poslední kolej. Byla to věc, která se týká jiných. Nikdy nevnímala svou zvláštně uhrančivou krásu. Když jí kamarádi podráželi nohy a pokřikovali na ni, brala to jako hru. Jako dítě patřila spíš do klučičích part, nebyla zvyklá ondulovat si vlasy a hrát si s panenkami. Když nemusel táta pracovat, trávili spolu čas hlavně v přírodě. Ukazoval jí, jak vyřezat píšťalku nebo loďku z kůry, kterou pak pouštěli 
    

    po Botiči. Maminka, která by jí řekla, že vypadá jako víla a její modré oči hluboké jako tůně okouzlí každého, kdo se do nich podívá, chyběla. Pravdu o Viole zatím neměl kdo odhalit.
   

   
    A Violu napadlo, že ani ona ještě zamilovaná nebyla. Možná se jí trochu líbil poslíček, který nosil do salonu vzkazy od jedné milostpaní. Jenže možná to bylo spíš tím, že jí ho bylo líto. Vždycky zrudnul, když ji uviděl, a koktal. Nejlepší chlap na světě je stejně táta. Bude těžké najít jemu podobného. Klidně si počká celý život, než přijde ten pravý a ona bude doopravdy zamilovaná. Úplně šíleně zamilovaná, jak říká Ála. Chce cítit to, co tatínek k mamince. Sice ji nepoznala, ale když o ní táta mluví, láska je najednou všude okolo. I o tom občas přemýšlela na půdě mezi trámy.
   

   
    „Podívej, tamhle jsou kluci,“ ukazuje Ála prstem na dřevěnou boudu, „půjdeme rovnou za nimi.“ Každý z nich něco nese, drží, do něčeho bouchá, vrtá, zkrátka něco dělá.
   

   
    „Ahoooj,“ mává Ála rukama. „Už jsme tady!“ Chytí Violu za ruku a společně běží, aby byly na místě dřív.
   

   
    „Co jsi nám to přivedla za pomocnici?“ Vysoký světlovlasý kluk o několik let starší než Viola si v ruce pohazuje kladivem a prohlíží si obě děvčata.
   

   
    „Představuju ti Mirka, lamače dívčích srdcí, aby se ti nemusel představovat sám,“ rozesměje se Ála a hned se skupiny zeptá, jaká práce je připravená pro ně.
   

   
    Dostanou do ruky štětku a barvu, aby natřely kůl, na který se pověsí klubová vlajka. I když je vše skromné a trochu zašlé, stožár prý nesmí dělat ostudu.
   

   
    Odpoledne uteče jako voda. Vpodvečer všichni vytáhnou svačinu a sednou si na zápraží klubovny. Povídá se, ozývá se smích a Viola si připadá opravdu šťastná. Děkuje náhodě, která jí přivála do cesty Álu, Edu a teď i další lidi.
    Našla místo, které během krátkého času přiroste pevně k jejímu srdci.
   

   
    Domů se stihla vrátit za šera. Našla prázdný byt. Ohřála na plotně vodu, nalila ji do lavoru a umyla se. Z vlasů vyčesala zbytky prachu, který v nich zbyl po práci. Nachystala večeři a čekala. Bylo po osmé a stále byla sama. Začala mít trochu strach. Tatínek se vracívá domů dříve, ať už je kdekoli, obzvlášť když musí ráno pracovat. Půjdu se zeptat k Toničce, jestli o něm něco neví. Říkal sice, že půjde s Františkem do hospody, ale Viola měla divné tušení. Když se zvedla, že zaběhne za Toničkou, ozval se na chodbě šramot.
   

   
    Za chvíli někdo vezme za kliku. Ve dveřích stojí tři muži. Tatínek uprostřed, z jedné strany ho podpírá František, z druhé člověk v uniformě, kterého nezná. Všimne si jeho hustého rovného obočí spojeného nad kořenem nosu. Je docela mladý, mladší než tatínek, tvář má jinak nevýraznou, bledou, trochu odulou na to, jak je jeho postava vysoká a štíhlá. Menší světlé oči působí pichlavě. V porovnání s dobráckou tváří tatínka a Františka vypadá přísně a zasmušile.
   

   
    Viola se lekne. „Co se stalo? Je něco s tatínkem?“
   

   
    František ji dřív, než stačí položit další otázky, uklidňuje: „Neboj, Violko, tatínek si dal jen trochu víc piv, než je zvyklý. To víš, slavili jsme konec války,“ z jeho hlasu bylo poznat, že nebyl jediný, kdo zapíjel vítězství Rudé armády.
   

   
    Viola sekne pohledem po všech třech. „Jen jestli to bylo pivo.“
   

   
    Tatínek se usmívá a snaží se něco říct, ale jen zdvihne prst a položí si ho na rty na znamení, že bude raději mlčet.
   

   
    „Tvoj pápa očeň chrábryj!“ Drmolí muž v uniformě něco o tom, že je její tatínek statečný. „Moloděc!“ Když mluví, vypadá přece jen o trochu vlídněji.
   

   

   
    Viola pozná ruštinu. Takže osvoboditel.
   

   
    „A ty taky moloděc, gerój,“ škytne tatínek a trochu zakašle, když označí svého kumpána za správného chlapa a hrdinu.
   

   
    „Měl bys jít do postele a pít bylinkový čaj místo piva,“ zamračí se znovu Viola.
   

   
    „Ještě jeden stakán,“ podívá se tatínek znovu na muže v uniformě. A pak se obrátí na dceru: „On očeň dobryj chlapec,“ ukazuje prstem střídavě na vojáka a dceru a motá ruštinu do češtiny.
   

   
    Viola už toho má dost. Poděkuje oběma mužům, že tatínka dovedli, na Františka se podívá trochu vyčítavě a zavře za nimi dveře.
   

   
    Jan ztěžka dosedne na postel. Bez
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   

   
   

   

  

 




    Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Na špičce jehly.

    Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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